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Załącznik nr 4b do Komunikatu 1027.0620.15.2023
Attachment 4b to Communication No 1027.0620.15.2023

CRP: 




PSP: 









Kraków, dnia/Kraków, dated  ………………………

…………………………………

pieczątka jednostki organizacyjnej
stamp of the JU organisational unit
PROTOKÓŁ ODBIORU DZIEŁA / WYKONANIA ZLECENIA

CERTIFICATE OF FINAL ACCEPTANCE OF THE WORK / TASK
W związku z realizacją projektu/In relation to the implementation the project
…………………………………………………………………………………………………...

/tytuł projektu i numer umowy o finansowanie/Project title and funding agreement number/

realizowanego ze środków/financed from
…………………………………………………………………………………………………...
/nazwa programu/Programme name/

potwierdza się, że dzieło/zlecenie
, polegające na:

It is hereby confirmed that the following work/task:
…………………………………………………………………………………………………...
/opis przedmiotu dzieła lub zlecenia zgodny z umową/
/description of the work or task as per the relevant contract/

zostało dostarczone/wykonane
 zgodnie z umową nr:
has been delivered/completed in accordance with the contract No:
…………………………………………………………………………………………………...

/nr umowy cywilnoprawnej/applicable civil law contract No/

Dzieło/zlecenie
 przyjęto z zastrzeżeniami /The work/task has been accepted with reservations
…………………………………………………………………………………………………...

/ opis zastrzeżeń, uwag i zobowiązanie wykonawcy do ich uwzględniania w określonym terminie / description of the objections, observations and the contractor's obligation to take them into account within a specified period /
nie przyjęto dzieła/zlecenia
 wykonanego niezgodnie z umową nr: / The work/task carried
out contrary to the contract has not been accepted
……………………………………………………………………………………………………………………….

(nr umowy cywilnoprawnej / civil law contract number)

ze względu na / due to: …………………………………………………………………………………..

…………………………………………………………………………………………………..

(powód odmowy odebrania dzieła/zlecenia / the reason for refusing to accept the work/task)

Dzieło zostało zdeponowane w
/The work has been deposited with:

…………………………………………………………………………………………………...

/miejsce zdeponowania dzieła/ state where the work is deposited/

Uwagi/Remarks:

…………………………………………………………………………………………………...
…………………………………………………………………………………………………...

	Podpis Kierownika projektu
Signature of the Project Principal Investigator
	

	Podpis Kierownika jednostki UJ
Signature of the head of the JU unit
	

	Podpis Wykonawcy / Zleceniobiorcy

Signature of the Contractor
	


� Niepotrzebne skreślić/Strike out inapplicable.


� Jw./As above.


� Jw./As above.


� Jw./As above.


� Jw./As above.


� Uzupełnić w przypadku umowy o dzieło./Fill out for a specific work contract.


� Jeżeli dotyczy./If applicable.


� Niepotrzebne skreślić./Strike out inapplicable.





2

[image: image1.emf]_1723553454.unknown

